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 Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, 
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rilevanti dal punto di vista paesaggistico? 25 
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Zoos, Aquarien, botanische Gärten be-
sichtigt? 

 Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, 
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Folgendes besucht? 

 Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, 
pressappoco, sei andato a: 32 
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sucht? 
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po libero di cui disponi? 13 
4 Bist du mit deiner Freizeitgestaltung zu-

frieden? 
 Ti ritieni soddisfatto di come trascorri il tuo 

tempo libero? 13 
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Freundinnen? 
 Dove incontri i tuoi amici? 
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Folgendes besichtigt? 
 Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, 

pressappoco, sei andato a visitare: 22 
7 Aus welchem Grund warst du in den letz-

ten 12 Monaten in einer Bibliothek? 
 Per quale motivo sei stato in biblioteca 

negli ultimi 12 mesi? 27 
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Bedingungen Musik? 
 In quali situazioni ti capita di ascoltare 
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 Quali tipi di spettacoli sportivi dal vivo hai 
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Angewandte statistische Methoden  Osservazioni sul metodo adottato 

Alle fünf Jahre führt das ASTAT in Südtirol
die Mehrzweckerhebung „Die Bürger und
ihre Freizeitgestaltung“ des ISTAT (Natio-
nalinstitut für Statistik) durch. Diese Er-
hebung beschäftigt sich mit mehreren
Aspekten der Freizeit: kulturelle Beteili-
gung, Sport, Nutzung der neuen Techno-
logien. Die diesbezüglich ausgearbeiteten 
Fragen werden an die Mitglieder der auf-
grund einer Stichprobenziehung ermittel-
ten Haushalte gerichtet. 

 L’indagine multiscopo "I cittadini e il tempo 
libero" dell’ISTAT (Istituto nazionale di sta-
tistica) viene svolta ogni cinque anni in 
Alto Adige dall’ASTAT. Questa rilevazione 
riguarda svariati aspetti del tempo libero: 
partecipazione culturale, pratica sportiva, 
uso delle nuove tecnologie. Le domande 
elaborate formano l’oggetto di interviste 
effettuate ai componenti delle famiglie se-
lezionate. 

Für die repräsentative Stichprobe der Süd-
tiroler Bevölkerung werden die Haushalte
anhand eines mehrstufigen Stichproben-
verfahrens gezogen: Die erste Stufe ent-
spricht den Gemeinden, die nach Einwoh-
nerzahl geschichtet werden; die zweite 
hingegen den Haushalten, die nach Mit-
gliederanzahl geschichtet werden. 

 Il campione rappresentativo della popola-
zione altoatesina seleziona le famiglie at-
traverso un campionamento a più stadi: le 
unità del primo stadio sono i comuni (stra-
tificati per ampiezza demografica) e quelle 
del secondo le famiglie (stratificate per di-
mensione). 

An der Erhebung 2006 nahmen 588 Haus-
halte teil, das sind 1.517 Haushaltsmitglie-
der mit Wohnort in insgesamt 22 Südtiroler 
Gemeinden. In dieser Publikation wird auf
die Jugendlichen im Alter zwischen 12 und 
25 Jahren Bezug genommen. 

 All’indagine del 2006 hanno contribuito 
attivamente 588 famiglie per un totale di 
1.517 componenti residenti in 22 comuni. 
In questa pubblicazione si fa riferimento ai 
giovani in età fra i 12 ed i 25 anni. 

Gemäß dem Stichprobenprinzip müssen
die erhobenen Stichprobeneinheiten auch
die nicht in die Stichprobe fallenden Ein-
heiten der Grundgesamtheit darstellen.
Um diesem Prinzip gerecht zu werden,
muss jede Stichprobeneinheit gewichtet
werden, wobei das Gewicht die Anzahl der
Einheiten in der Grundgesamtheit aus-
drückt, die nicht in die Stichprobe fallen.
Die Genauigkeit der Ergebnisse kann mit
Hilfe von Vertrauensintervallen geschätzt 
werden. 

 In base al principio di stima campionaria, 
le unità appartenenti al campione devono 
rappresentare anche le unità della popo-
lazione che non sono incluse nello stesso. 
Questo criterio viene realizzato attribuendo 
ad ogni unità campionaria un peso, che 
denota il numero di unità della popolazione 
che non sono incluse nel campione. La 
precisione dei risultati può essere stimata 
con l’ausilio di intervalli di confidenza. 

In den Tabellen dieser Veröffentlichung 
bedeutet das Zeichen „..“, dass für dieses
Merkmal die Repräsentativität nicht er-
reicht wurde. 

 Nelle tabelle di questa pubblicazione il 
segno ".." indica che per quella caratteri-
stica non è stata raggiunta la rappresen-
tatività campionaria. 

Die Werte in grau beziehen sich auf die
Gesamtbevölkerung. 

 I valori in grigio si riferiscono alla popola-
zione complessiva. 
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Tab. 1 

Jugendliche nach Altersklassen und Geschlecht 
Giovani per classi di età e sesso 
 

Absolute Werte 
Dati assoluti 

Prozentuelle Verteilung 
Composizione percentuale 

Männer Frauen Insges. Männer Frauen Insges.

ALTERS-
KLASSEN 
(Jahre) 

Maschi Femmine Totale Maschi Femmine Totale

CLASSI 
DI ETÀ 
(anni) 

   
12-13 5.461 5.344 10.805 50,5 49,5 100,0 12-13 
14-16 8.419 8.004 16.423 51,3 48,7 100,0 14-16 
17-19 8.050 7.579 15.629 51,5 48,5 100,0 17-19 
20-22 8.180 7.468 15.648 52,3 47,7 100,0 20-22 
23-25 8.866 8.468 17.334 51,1 48,9 100,0 23-25 
   
Insgesamt 38.976 36.863 75.839 51,4 48,6 100,0 Totale 
   
Gesamt-
bevölkerung  49,4 50,6 Popolazione 

complessiva 
 
 
 
 
 
Tab. 2 

Jugendliche nach Altersklassen und Staatsbürgerschaft 
Giovani per classi di età e cittadinanza 
 

Absolute Werte 
Dati assoluti 

Prozentuelle Verteilung 
Composizione percentuale 

Italie-
nisch 

Aus-
ländisch

Insges. Italie-
nisch

Aus-
ländisch

Insges.
ALTERS-
KLASSEN 
(Jahre) 

Italiana Straniera Totale Italiana Straniera Totale

CLASSI 
DI ETÀ 
(anni) 

   
12-13 10.239 566 10.805 94,8 5,2 100,0 12-13 
14-16 15.621 802 16.423 95,1 4,9 100,0 14-16 
17-19 14.858 771 15.629 95,1 4,9 100,0 17-19 
20-22 14.799 849 15.648 94,6 5,4 100,0 20-22 
23-25 16.008 1.326 17.334 92,4 7,6 100,0 23-25 
   
Insgesamt 71.525 4.314 75.839 94,3 5,7 100,0 Totale 
   
Gesamt-
bevölkerung  94,7 5,3 Popolazione 

complessiva 
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Tab. 3 

Studientitel der Jugendlichen nach Geschlecht 
Titolo di studio dei giovani per sesso 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Kein Studientitel 0,7 .. 1,5 Nessun titolo 
Grundschulabschluss 18,9 18,8 18,9 Licenza scuola elementare 
Mittelschulabschluss 46,0 49,7 41,8 Licenza scuola media 
Fachdiplom 11,9 13,7 9,9 Diploma professionale 
Maturadiplom 19,7 15,9 23,9 Diploma di maturità 
Universität/Doktorat 2,9 1,9 4,0 Laurea e affine 
  
 
 
 
 
 
Tab. 4 

Erwerbsstellung der Jugendlichen nach Geschlecht und Altersklassen 
Condizione lavorativa dei giovani per sesso e classe di età 
 

Geschlecht 
Sesso 

Alter (Jahre) 
Età (anni)  

 
Insge-

samt 
Totale 

Männer
Maschi

Frauen
Fem-
mine

15-16 17-19 20-22 23-25
 

   
Erwerbstätige 48,9 52,6 45,4 10,3 27,7 58,9 90,6 Occupato/a 
Hausfrauen 0,8 .. .. .. .. .. .. Casalinghe 
Studenten 49,9 46,6 54,6 89,7 72,3 39,5 9,3 Studenti 
In anderer Stellung 0,4 0,8 .. .. .. 1,6 .. In altra condizione 
   



R a u c h -  u n d  T r i n k g e w o h n h e i t e n
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Tab. 5 

Rauchst du zur Zeit? 
Attualmente fumi? 
 

 
Ja Nein, aber ich 

habe früher 
geraucht

Nein, ich
habe nie 
geraucht

 

 
Sì No, ma ho 

fumato in 
passato

No, non ho 
mai fumato  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 24,8 9,2 66,0 Maschi 
Frauen 17,7 7,3 75,0 Femmine 
  
Altersklassen (Jahre) Classi di età (anni) 
14-16 5,3 5,5 89,2 14-16 
17-19 33,1 1,5 65,3 17-19 
20-22 30,6 12,3 57,1 20-22 
23-25 32,8 16,8 50,4 23-25 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 17,8 7,8 74,4 Comuni urbani 
Landgemeinden 23,2 8,6 68,3 Comuni rurali 
  
Insgesamt 21,3 8,3 70,4 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 19,6 25,0 55,3 Popolazione 
complessiva 

 
 
 
 

Graf. 1

astat 2008 - lr astat

Wie oft rauchst du?
Prozentuelle Verteilung Personen, die rauchen

Con quale frequenza fumi?
Composizione percentuale Persone che fumano

Alle Tage
Tutti i giorni

Occasionalmente
Gelegentlich

81,8%

18,2%

%
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Tab. 6 

Trinkst du manchmal Wein oder alkoholische Getränke außerhalb der Mahlzeiten? 
Ti capita di bere vino o alcolici fuori dai pasti? 
 

 
Alle Tage Ein paar 

Mal in der 
Woche

Seltener Nie
 

 
Tutti i
giorni

Qualche 
volta alla 

settimana

Più 
raramente

Mai
 

  
Geschlecht Sesso 
Männer 0,8 24,9 43,7 30,6 Maschi 
Frauen 0,7 4,5 50,4 44,4 Femmine 
  
Altersklassen (Jahre) Classi di età (anni) 
12-13 .. .. 4,6 95,4 12-13 
14-16 .. 3,4 35,5 61,2 14-16 
17-19 .. 21,6 58,3 20,1 17-19 
20-22 2,2 22,9 58,0 16,9 20-22 
23-25 1,4 22,6 60,8 15,3 23-25 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 1,0 15,8 33,6 49,6 Comuni urbani 
Landgemeinden 0,7 14,7 53,8 30,9 Comuni rurali 
  
Insgesamt 0,8 15,0 46,9 37,3 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 2,8 11,1 40,7 45,5 Popolazione 
complessiva 

 
 
 
 

Graf. 2

astat 2008 - lr astat

In welchen Mengen trinkst du normalerweise folgende Getränke?
Prozentwerte nach Geschlecht

In quale quantità consumi abitualmente le seguenti bevande?
Valori percentuali per sesso

% Männer / Maschi Frauen / Femmine

Wein
Vino

Wein
Vino

Bier
Birra

Bier
Birra

100

75

50

25
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Gar nicht
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Über 1/2 l pro Tag
Oltre 1/2 l al giorno
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Tab. 7 

Denk an die letzten 12 Monate. Ist es vorgekommen, dass du 6 oder mehr
Gläser alkoholische Getränke (auch verschiedenartige) in einer einzigen Ge-
legenheit zu dir genommen hast (an einem Abend, bei einem Fest, allein
usw.)? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Ti è capitato di consumare 6 bicchieri o più di 
bevande alcoliche, anche diverse, in un’unica occasione (una serata, una
festa, da solo ecc.)? 
 

 Ja
Sì

Nein
No  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 42,2 57,8 Maschi 
Frauen 24,6 75,4 Femmine 
  
Altersklassen (Jahre) Classi di età (anni) 
12-13 .. 100,0 12-13 
14-16 13,4 86,6 14-16 
17-19 52,7 47,3 17-19 
20-22 45,6 54,4 20-22 
23-25 47,8 52,2 23-25 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 19,5 80,5 Comuni urbani 
Landgemeinden 41,3 58,7 Comuni rurali 
  
Insgesamt 33,9 66,1 Totale 
  
Gesamtbevölkerung 21,0 79,0 Popolazione complessiva 
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Tab. 8 

Was ist für dich Freizeit? 
Personen mit 14 und mehr Jahren; Mehrfachantworten möglich 

Che cos’è per te il tempo libero? 
Persone con 14 anni e più; più risposte possibili 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Zeit, die man mit Freunden 
verbringt 53,6 54,5 52,6

Tempo da passare con gli 
amici 

Zeit außerhalb der Arbeitszeit 
und der Schulstunden 49,7 50,3 49,0

Tempo al di fuori degli orari di 
lavoro e di scuola 

Zeit zum Erholen, zum 
Entspannen, zum Schlafen 43,3 39,8 47,5 Tempo di riposo, relax, dormire 

Zeit für Vergnügen 42,9 42,6 43,3 Tempo di divertimento 

Zeit für mich selbst 35,2 41,0 28,4 Tempo disponibile per sé 

Zeit, um Hobbys zu betreiben 30,5 29,9 31,3 Tempo da dedicare agli hobby 

Zeit, über die ich niemandem 
Rechenschaft abgeben muss; 
das tun, was ich will 18,8 22,8 14,1

Tempo di cui non rendere 
conto a nessuno, fare quello 
che voglio 

Zeit für die Familie 16,2 16,5 15,9 Tempo per la famiglia 

Zeit für die Beziehung (für 
den Ehepartner, den Partner, 
die/den Verlobte/n) 14,3 11,4 17,6

Tempo per la coppia 
(coniuge, partner, 
fidanzato/a) 

Zeit, um vom Alltagsleben 
zu fliehen 7,8 8,2 7,4

Tempo per evadere dalla 
routine 

Zeit, die man anderen widmen 
kann 5,8 4,0 7,9

Tempo che si può donare 
agli altri 

Zeit, in der man endlich allein 
sein kann 5,5 6,3 4,4

Tempo per poter stare 
finalmente da soli 

Zeit zum Lernen, zum Arbeiten 3,2 4,2 2,1 Tempo per studiare, lavorare 

„Leere” Zeit der Einsamkeit 1,1 1,0 1,2 Tempo “vuoto” della solitudine 

Sinnlose, verschwendete Zeit 0,6 1,0 .. Tempo inutile, sprecato 

Sonstiges 1,6 1,0 2,2 Altro 
  



F r e i z e i t  u n d  K u l t u r
T e m p o  l i b e r o  e  c u l t u r a

 

 

astat:   Jugend in Zahlen 2006 / Giovani in cifre 2006 Seite 13 pagina 
 

 
 

Graf. 3

astat 2008 - lr astat

Bist du mit dem Ausmaß an Freizeit, über das du verfügst, zufrieden?
Prozentwerte nach Geschlecht

Ti ritieni soddisfatto della quantità di tempo libero di cui disponi?
Valori percentuali per sesso

%

Gar nicht
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Molto

0 25 50 75 100

Männer
Maschi

Frauen
Femmine

 
 
 
 

Graf. 4

astat 2008 - lr astat

Bist du mit deiner Freizeitgestaltung zufrieden?
Prozentwerte nach Geschlecht

Ti ritieni soddisfatto di come trascorri il tuo tempo libero?
Valori percentuali per sesso

%

Gar nicht
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Tab. 9 

Wie oft in den letzten 12 Monaten hast du in deiner Freizeit eine der folgen-
den Tätigkeiten ausgeübt? 
Summe der Antworten „Einmal oder mehrmals in der Woche“ + „Einmal oder mehrmals im 
Monat“ 

Considera gli ultimi 12 mesi. Con che frequenza nel tuo tempo libero hai
svolto le seguenti attività? 
Somma delle risposte „Una o più volte alla settimana“ + „Una o più volte al mese“ 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Fotografieren 34,5 25,3 44,7 Fare fotografie 

Kreatives Arbeiten mit 
dem PC (Webart, 
Computergrafik usw.) 22,5 25,3 19,4

Utilizzare il personal computer 
in modo creativo (web art, 
computer grafica ecc.) 

Tanzen 21,5 9,9 34,6 Ballare 

Spielen eines Instruments 20,1 21,1 19,1 Suonare qualche strumento 

Zeichnen, Malen, Bildhauern, 
künstlerische Tätigkeiten 19,4 12,9 26,7

Disegnare, dipingere, scolpi-
scere, svolgere attiv. artistiche 

Schreiben von Tagebüchern, 
Gedichten, Erzählungen 12,8 3,9 22,8

Scrivere diari, poesie, 
racconti 

Singen (Solo-, Chorgesang, 
Karaoke) 9,5 7,1 12,3

Cantare (solista, coro, 
karaoke) 

Filmen, Amateurvideos 
erstellen 8,8 10,5 7,0 Fare film, video amatoriali 

Komponieren 4,8 7,7 1,4 Comporre musica 

Theater spielen 4,0 1,6 6,7 Recitare 
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Graf. 5

astat 2008 - lr astat

Wo triffst du dich mit deinen Freunden und Freundinnen?
Prozentwerte nach Geschlecht Mehrfachantworten möglich

Dove incontri i tuoi amici?
Valori percentuali per sesso Possibili più risposte
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Tab. 10 

Wie oft triffst du dich in deiner Freizeit mit deinen Freunden und Freundin-
nen? 
Con che frequenza ti vedi con gli amici nel tempo libero? 
 

Geschlecht 
Sesso 

Alter (Jahre) 
Età (anni)  

 
Insge-

samt 
Totale 

Männer
Maschi

Frauen
Fem-
mine

12-13 14-16 17-19 20-22 23-25
 

   
Alle Tage 29,2 32,8 25,1 29,9 28,5 34,6 27,0 25,7 Tutti i giorni 

Ein paar Mal in 
der Woche 43,3 46,8 39,4 43,2 40,9 45,3 45,7 41,0

Qualche volta a 
settimana 

Einmal in der 
Woche 12,1 8,0 16,8 17,0 13,1 9,6 10,2 12,5

Una volta a 
settimana 

Ein paar Mal im 
Monat 9,5 9,2 9,8 2,7 12,0 5,9 13,7 11,4

Qualche volta 
al mese 

Ein paar Mal im 
Jahr 4,2 2,4 6,2 7,3 3,7 4,6 .. 6,6

Qualche volta 
all’anno 

Nie 1,3 .. 2,7 .. .. .. 3,4 2,8 Mai 

Ich habe keine 
Freunde 0,4 0,7 .. .. 1,9 .. .. .. Non ho amici 
   
 
 
 
 
 
Tab. 11 

Hast du in den letzten 12 Monaten Bücher gelesen? 
Hai letto libri negli ultimi 12 mesi? 
 
 Ja / Sì Nein / No  
  
Geschlecht Sesso 
Männer 42,4 57,6 Maschi 
Frauen 69,5 30,5 Femmine 
  
Altersklassen (Jahre) Classi di età (anni) 
12-13 60,2 39,8 12-13 
14-16 52,2 47,8 14-16 
17-19 58,1 41,9 17-19 
20-22 55,2 44,8 20-22 
23-25 51,2 48,8 23-25 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 72,8 27,2 Comuni urbani 
Landgemeinden 45,6 54,4 Comuni rurali 
  
Insgesamt 55,2 44,8 Totale 
  
Gesamtbevölkerung 56,2 43,8 Popolazione complessiva 
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Tab. 12 

Wie oft liest du Bücher aus nicht rein schulischen oder beruflichen Grün-
den? 
Con quale frequenza ti capita di leggere libri per motivi non strettamente
scolastici o professionali? 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Alle Tage 10,7 6,0 13,9 Tutti i giorni 
Ein paar Mal in der Woche 28,0 25,5 29,7 Qualche volta a settimana 
Einmal in der Woche 12,6 14,2 11,4 Una volta a settimana 
Ein paar Mal im Monat 23,8 21,5 25,3 Qualche volta al mese 
Ein paar Mal im Jahr 24,9 32,7 19,6 Qualche volta all’anno 
  
 
 
 
 
 
Tab. 13 

Liest du mindestens einmal in der Woche eine Tageszeitung? 
Leggi i quotidiani almeno una volta a settimana? 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Ja, jeden Tag 16,0 18,4 13,4 Sì, tutti i giorni 
Ja, 5- bis 6-mal in der Woche 6,2 6,7 5,6 Sì, cinque o sei giorni 
Ja, 3- bis 4-mal in der Woche 14,8 16,7 12,7 Sì, tre o quattro giorni 
Ja, 1- bis 2-mal in der Woche 26,8 25,3 28,4 Sì, uno o due giorni 
Nein 36,2 32,9 39,9 No 
  



F r e i z e i t  u n d  K u l t u r  
T e m p o  l i b e r o  e  c u l t u r a  

 

Seite 18 pagina astat:   Jugend in Zahlen 2006 / Giovani in cifre 2006 
 

 
Tab. 14 

Welche Art von Tageszeitungen liest du für gewöhnlich? 
Mehrfachantworten möglich 

Che tipo di quotidiani leggi abitualmente? 
Possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Allgemeine Information 
(lokale Tageszeitungen) 77,0 74,1 80,8

Di informazione generale a 
diffusione locale 

Allgemeine Information 
(nationale Tageszeitungen) 40,5 43,4 37,0

Di informazione generale a 
diffusione nazionale 

Sportzeitungen 27,4 39,8 11,9 Sportivi 
Wirtschafts- und 
Finanzzeitungen 4,6 7,0 1,6 Di economia e finanza 
Sonstige Zeitungen 5,6 6,5 4,4 Altro 
  
 
 
 
 
 
Tab. 15 

Welche Nachrichten liest du für gewöhnlich? 
Mehrfachantworten möglich 

Quali notizie leggi abitualmente? 
Possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Lokale Berichterstattung 64,0 61,7 66,9 Cronaca locale 
Sport 53,7 70,3 33,1 Sport 
Unfallberichte und 
Gerichtsnachrichten 53,4 54,2 52,4 Cronaca nera e giudiziaria 
Innenpolitik 45,0 51,2 37,1 Politica interna 
Fernsehprogramme und 
Veranstaltungen 44,3 36,8 53,7 Spettacoli e TV 
Außenpolitik 36,3 43,8 27,0 Politica estera 
Berichterstattung über aktuelle 
Ereignisse im In- und Ausland 
(Gesellschaftsnachrichten usw.) 33,6 25,7 43,4

Avvenimenti di attualità 
interna ed estera (cronaca 
mondana ecc.) 

Horoskop, Unterhaltsames 33,3 20,0 50,0 Oroscopo, passatempi 
Wissenschaftliches und 
Kulturelles 27,0 28,3 25,3 Fatti scientifici e culturali 

Leserbriefe 15,5 11,0 21,2
Sezione riservata alla posta 
dei lettori 

Wirtschaft und Finanzen 15,4 21,4 7,8 Economia, finanza 
Sonstiges 8,9 8,0 10,1 Altro 
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Tab. 16 

Liest du für gewöhnlich Wochenzeitschriften? 
Abitualmente leggi qualche rivista settimanale? 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Ja, einmal oder mehrmals in 
der Woche 26,6 28,4 24,5 Sì, una o più volte a settimana 

Ja, ein paar Mal im Monat 13,2 10,2 16,6 Sì, qualche volta al mese 

Ja, seltener 5,8 4,7 7,1 Sì, più raramente 

Nein 54,4 56,7 51,8 No 
  
 
 
 
 
 
Tab. 17 

Welche Nachrichten liest du? 
Mehrfachantworten möglich 

Che tipo di notizie leggi? 
Possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Nationale Politik 34,5 45,4 23,6 Politica nazionale 

Internationale Politik 32,2 39,4 25,1 Politica internazionale 

Wirtschaft und Finanzen 10,0 14,0 6,0 Economia, finanza 

Kultur 15,0 15,1 15,0 Culturali 

Unterhaltung 45,9 35,6 56,1 Spettacoli 

Lokale Nachrichten 50,8 50,9 50,8 Notizie locali 

Zeitgeschehen 48,0 41,5 54,6 Attualità 

Sport 41,4 61,0 21,8 Sport 

Technologie, Wissenschaft, 
Umwelt 23,8 34,8 12,9

Tecnologia, scienze, 
ambiente 

Eingehende Berichterstattung 12,7 9,8 15,7 Approfondimenti sulla cronaca 

Horoskop 27,6 13,4 41,8 Oroscopo 

Leserbriefe 15,9 11,1 20,6 Rubriche di posta 

Sonstiges 7,4 5,6 9,1 Altro 
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Tab. 18 

Wie oft warst du in den letzten 12 Monaten ungefähr im Kino? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato/a al 
cinema? 
 

 Nie 1- bis
3-mal

4- bis
6-mal

7- bis
12-mal

Mehr als 
12-mal  

 Mai Da 1 a
3 volte

Da 4 a
6 volte

Da 7 a
12 volte

Più di
12 volte  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 40,2 37,8 11,5 7,7 2,7 Maschi 
Frauen 34,8 44,3 14,2 3,7 3,0 Femmine 
  
Altersklassen (Jahre) Classi di età (anni) 
12-13 42,6 43,4 6,8 2,1 5,2 12-13 
14-16 33,7 35,2 26,7 1,9 2,5 14-16 
17-19 36,9 45,3 11,2 6,6 .. 17-19 
20-22 23,0 44,6 12,5 15,0 4,8 20-22 
23-25 55,0 35,9 4,9 1,8 2,5 23-25 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 30,0 42,4 15,5 7,9 4,2 Comuni urbani 
Landgemeinden 41,8 40,0 11,3 4,7 2,2 Comuni rurali 
  
Insgesamt 37,7 40,9 12,8 5,8 2,9 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 65,2 22,7 7,1 3,0 2,0 Popolazione 
complessiva 

 
 
 
 
 
Tab. 19 

Welche Art von Film hast du gesehen? 
Che tipo di film hai visto? 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Komödie 57,2 48,1 66,6 Commedia 
Actionfilm, Abenteuerfilm 50,0 56,7 43,1 Azione, avventura 
Zeichentrick-, Animationsfilm 30,0 29,1 30,9 Cartoni animati, animazione 
Komik 24,7 23,6 25,8 Comico 
Horrorfilm 24,7 29,1 20,2 Horror 
Science Fiction, Fantasyfilm 24,2 28,5 19,7 Fantascienza, fantasy 
Drama 21,0 14,8 27,5 Drammatico 
Krimi, Thriller, Polizeifilm, Noir 17,7 21,7 13,6 Giallo, thriller, poliziesco, noir 
Dokumentarfilm 7,2 7,5 6,9 Documentario 
Musical 6,2 5,3 7,1 Musical 
Historischer, biograph. Film 5,6 6,7 4,4 Storico, biografico 
Kurzfilm 2,6 2,5 2,8 Cortometraggi 
Andere 4,5 6,3 2,6 Altro 
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Tab. 20 

Wie oft bist du in den letzten 12 Monaten ungefähr ins Theater gegangen
(einschließlich Zirkus)? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato/a a
teatro (incluso il circo)? 
 

 Nie 1- bis
3-mal

4- bis
6-mal

7- bis
12-mal  

 Mai Da 1 a
3 volte

Da 4 a
6 volte

Da 7 a
12 volte  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 76,1 19,8 3,6 0,6 Maschi 
Frauen 51,5 41,6 6,1 0,7 Femmine 
  
Altersklassen (Jahre) Classi di età (anni) 
12-13 57,2 31,8 8,7 2,2 12-13 
14-16 57,2 37,9 4,9 .. 14-16 
17-19 70,3 24,1 4,3 1,3 17-19 
20-22 65,6 27,7 6,7 .. 20-22 
23-25 70,1 29,9 .. .. 23-25 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 62,2 28,4 8,5 0,8 Comuni urbani 
Landgemeinden 65,8 31,0 2,7 0,5 Comuni rurali 
  
Insgesamt 64,5 30,1 4,8 0,6 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 63,1 29,9 4,4 2,6 Popolazione 
complessiva 

 
 
 
 
 
Tab. 21 

Welche Art von Aufführung hast du gesehen? 
Mehrfachantworten möglich 

Che tipo di spettacoli teatrali hai visto? 
Possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Volkstheater (Mundart) 35,0 36,9 34,0 Teatro dialettale 
Musical, Operette 27,5 23,2 29,9 Musical, operetta 
Kinder- und Jugendtheater 21,1 5,6 29,8 Teatro per bambini, ragazzi 
Prosatheater 21,0 19,9 21,7 Teatro di prosa 
Kabarett, Sketch 18,0 33,2 9,5 Rivista 
Zirkus 6,7 10,0 4,8 Circo 
Ballett 6,2 .. 9,7 Balletto 
Sonstiges 1,8 4,9 .. Altro 
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Graf. 6

astat 2008 - lr astat

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten Folgendes besichtigt?
Prozentuelle Verteilung nach Häufigkeit

Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato
a visitare:
Composizione percentuale per frequenza
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Tab. 22 

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten Museen besichtigt? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato a visitare
musei? 
 

 Nie 1- bis
3-mal

4- bis
6-mal

7- bis
12-mal

Mehr als 
12-mal  

 Mai Da 1 a
3 volte

Da 4 a
6 volte

Da 7 a
12 volte

Più di
12 volte  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 66,0 29,4 2,9 1,8 .. Maschi 
Frauen 48,3 45,2 4,7 0,9 0,9 Femmine 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 41,6 46,2 8,3 2,7 1,2 Comuni urbani 
Landgemeinden 66,4 31,7 1,2 0,6 .. Comuni rurali 
  
Insgesamt 57,6 36,8 3,7 1,4 0,4 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 65,8 27,2 4,1 1,9 1,0 Popolazione 
complessiva 
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Tab. 23 

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten Ausstellungen, Kunstgalerien be-
sichtigt? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato a visitare 
mostre, esposizioni d’arte? 
 

 Nie 1- bis
3-mal

4- bis
6-mal

Mehr als
7-mal  

 Mai Da 1 a
3 volte

Da 4 a
6 volte

Più di
7 volte  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 73,9 22,3 2,8 1,0 Maschi 
Frauen 60,8 35,1 3,1 1,0 Femmine 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 60,3 32,2 6,0 1,5 Comuni urbani 
Landgemeinden 71,7 26,2 1,3 0,8 Comuni rurali 
  
Insgesamt 67,7 28,3 2,9 1,0 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 73,0 22,6 2,1 2,4 Popolazione 
complessiva 

 
 
 
 
 
Tab. 24 

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten archäologische Kulturstätten be-
sichtigt? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato a visitare
siti archeologici? 
 

 Nie 1- bis
3-mal

4- bis
6-mal

7- bis
12-mal

Mehr als 
12-mal  

 Mai Da 1 a
3 volte

Da 4 a
6 volte

Da 7 a
12 volte

Più di
12 volte  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 82,0 14,0 3,4 .. 0,6 Maschi 
Frauen 83,6 15,5 .. 0,9 .. Femmine 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 75,2 19,8 3,8 1,2 .. Comuni urbani 
Landgemeinden 86,9 11,9 0,7 .. 0,5 Comuni rurali 
  
Insgesamt 82,8 14,7 1,8 0,4 0,3 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 83,3 12,7 1,8 1,3 1,0 Popolazione 
complessiva 
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Tab. 25 

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten Denkmäler (Kirchen, Gebäude,
Burgen, Abteien, Ansitze, Gärten) besichtigt? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato a visitare 
monumenti storici (chiese, palazzi, castelli, abbazie, ville, giardini)? 
 

 Nie 1- bis
3-mal

4- bis
6-mal

7- bis
12-mal

Mehr als 
12-mal  

 Mai Da 1 a
3 volte

Da 4 a
6 volte

Da 7 a
12 volte

Più di
12 volte  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 62,2 29,2 5,2 0,8 2,6 Maschi 
Frauen 47,4 41,9 6,0 0,9 3,8 Femmine 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 43,3 45,6 6,2 1,1 3,7 Comuni urbani 
Landgemeinden 61,8 29,5 5,2 0,6 2,9 Comuni rurali 
  
Insgesamt 55,2 35,2 5,6 0,8 3,2 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 58,9 29,8 6,5 2,4 2,5 Popolazione 
complessiva 

 
 
 
 
 
Tab. 26 

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten eine Altstadt oder kunsthistorische 
Städte besichtigt? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato a visitare 
centri storici, città d’arte? 
 

 Nie 1- bis
3-mal

4- bis
6-mal

7- bis
12-mal

Mehr als 
12-mal  

 Mai Da 1 a
3 volte

Da 4 a
6 volte

Da 7 a
12 volte

Più di
12 volte  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 65,3 26,8 6,4 0,8 0,7 Maschi 
Frauen 52,3 42,5 3,7 .. 1,6 Femmine 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 45,5 41,5 12,0 .. 1,0 Comuni urbani 
Landgemeinden 66,7 30,2 1,3 0,6 1,2 Comuni rurali 
  
Insgesamt 59,2 34,2 5,1 0,4 1,1 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 65,2 25,8 5,2 1,7 2,1 Popolazione 
complessiva 
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Tab. 27 

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten Gegenden besichtigt, die aus
kulturlandschaftlicher Sicht bedeutend sind? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato a visitare 
località rilevanti dal punto di vista paesaggistico? 
 

 Nie 1- bis
3-mal

4- bis
6-mal

7- bis
12-mal

Mehr als 
12-mal  

 Mai Da 1 a
3 volte

Da 4 a
6 volte

Da 7 a
12 volte

Più di
12 volte  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 69,2 21,2 8,3 0,7 0,7 Maschi 
Frauen 71,6 23,0 4,5 0,9 .. Femmine 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 54,5 31,2 11,1 2,2 1,0 Comuni urbani 
Landgemeinden 79,2 16,9 3,9 .. .. Comuni rurali 
  
Insgesamt 70,3 22,0 6,5 0,8 0,4 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 69,4 19,9 5,3 2,4 3,0 Popolazione 
complessiva 

 
 
 
 
 
Tab. 28 

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten Zoos, Aquarien, botanische Gärten 
besichtigt? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato a visitare 
zoo, acquari, orti botanici? 
 

 Nie 1- bis
3-mal

4- bis
6-mal  

 Mai Da 1 a
3 volte

Da 4 a
6 volte  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 74,1 25,5 0,4 Maschi 
Frauen 64,9 32,5 2,6 Femmine 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 68,2 30,7 1,1 Comuni urbani 
Landgemeinden 70,6 27,8 1,6 Comuni rurali 
  
Insgesamt 69,7 28,8 1,5 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 70,3 26,9 1,3 Popolazione 
complessiva 
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Tab. 29 

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten Naturparke besichtigt? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato a visitare 
riserve naturali? 
 

 Nie 1- bis
3-mal

4- bis
6-mal

7- bis
12-mal

Mehr als 
12-mal  

 Mai Da 1 a
3 volte

Da 4 a
6 volte

Da 7 a
12 volte

Più di
12 volte  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 73,2 21,2 4,0 1,0 0,6 Maschi 
Frauen 74,5 23,8 0,7 .. 1,1 Femmine 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 71,9 23,8 2,8 1,5 .. Comuni urbani 
Landgemeinden 74,9 21,6 2,2 .. 1,3 Comuni rurali 
  
Insgesamt 73,8 22,4 2,4 0,5 0,8 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 70,3 23,2 3,8 1,3 1,5 Popolazione 
complessiva 

 
 
 
 
 
Tab. 30 

Wo hast du in den letzten 12 Monaten Museen besichtigt? 
Antworten mit einem „Ja“; Mehrfachantworten möglich 

Negli ultimi 12 mesi dove hai visitato musei? 
Risposte con un „Sì“; più risposte possibili 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
In deiner Gemeinde 13,2 12,2 13,9 Nel tuo comune 
In einer anderen Gemeinde 
Südtirols 

37,9 30,6 43,3 In un altro comune della 
provincia 

Im Trentino 11,4 15,8 8,0 In Trentino 
In einer anderen Region 
Italiens 

34,6 35,8 33,7 In un’altra regione italiana 

Im Ausland 49,5 42,5 54,8 All’estero 
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Tab. 31 

Warst du in den letzten 12 Monaten in einer Bibliothek? 
Negli ultimi 12 mesi sei stato in una biblioteca? 
 

 Nein
No

Ja
Sì  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 61,4 38,6 Maschi 
Frauen 40,6 59,4 Femmine 
  
Altersklassen (Jahre) Classi di età (anni) 
12-13 24,4 75,6 12-13 
14-16 35,3 64,7 14-16 
17-19 47,8 52,2 17-19 
20-22 62,2 37,8 20-22 
23-25 82,4 17,6 23-25 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 38,2 61,8 Comuni urbani 
Landgemeinden 59,1 40,9 Comuni rurali 
  
Insgesamt 51,6 48,4 Totale 
  
Gesamtbevölkerung 69,7 30,3 Popolazione complessiva 

 
 
 
 

Graf. 7
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Aus welchem Grund warst du in den letzten 12 Monaten in einer
Bibliothek?
Prozentwerte nach Geschlecht Personen, die eine Bibliothek aufgesucht haben
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Tab. 32 

Welche Tätigkeiten waren der Grund für deinen Bibliotheksbesuch? 
Mehrfachantworten möglich 

Per quali delle seguenti attività sei stato in biblioteca? 
Possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Um Folgendes auszuleihen 
und mit nach Hause zu 
nehmen: 

Per prendere in prestito 
(portando fuori dalla 
biblioteca): 

- Bücher 72,9 62,6 80,5 - libri 
- Tageszeitungen, Zeitschrif-

ten, andere Druckschriften 7,6 7,9 7,3
- quotidiani, riviste, altro 

materiale stampato 
- Audiovisuelles Material 

(Video, Platten, CD-ROM, 
DVD) 27,1 32,6 23,1

- materiale audio-visivo 
(video, dischi, CD-ROM, 
DVD) 

Um zu lesen, lernen 58,0 53,0 61,7 Per leggere, studiare 
Um Informationen einzuholen 
(allgemeine, bibliografische 
usw.) 46,7 52,9 42,2

Per raccogliere informazioni 
(generali, bibliografiche 
ecc.) 

Um in Katalogen nachzu-
schlagen 8,5 11,1 6,5 Per consultare i cataloghi 
Sonstiges 6,1 12,0 1,7 Altro 
  
 
 
 
 
 
Tab. 33 

Wie oft gehst du gewöhnlich zum Zeitungskiosk? 
Ti rechi abitualmente in edicola? 
 

Geschlecht 
Sesso 

Alter (Jahre) 
Età (anni)  

 
Insge-

samt 
Totale 

Männer
Maschi

Frauen
Fem-
mine

12-13 14-16 17-19 20-22 23-25
 

   
Alle Tage 0,8 1,6 .. .. .. .. 2,1 1,8 Tutti i giorni 
Ein paar Mal in 
der Woche 9,2 12,4 5,6 2,9 5,9 6,7 18,1 10,0

Qualche volta a 
settimana 

Einmal in der 
Woche 7,6 5,4 10,1 14,8 2,8 3,6 12,8 5,3

Una volta a 
settimana 

Ein paar Mal im 
Monat 21,2 14,5 28,7 20,5 19,7 22,9 18,4 24,3

Qualche volta 
al mese 

Ein paar Mal im 
Jahr 6,9 7,3 6,4 5,4 4,4 12,0 2,4 9,8

Qualche volta 
all’anno 

Nie 54,4 58,9 49,3 56,3 67,3 54,9 46,2 48,8 Mai 
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Tab. 34 

Kaufst du Folgendes im Kiosk ein? 
Personen, die zum Kiosk gehen; Mehrfachantworten möglich 

Ti capita di acquistare in edicola? 
Persone che si recano in edicola; più risposte possibili 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Zeitschriften 51,5 39,4 62,7 Periodici 

Tageszeitungen 35,0 45,5 25,4 Quotidiani 

Wochenzeitschriften 26,7 18,5 34,3 Settimanali 

Comics 12,5 11,4 13,4 Fumetti 

Bücher 9,5 9,0 10,0 Libri 

Musik (CD-ROM, DVD usw.) 7,0 10,4 3,8 Musica (CD-ROM, DVD ecc.) 

Software, Videospiele 
(CD-ROM, DVD) 6,4 9,5 3,4

Software, videogiochi 
(CD-ROM, DVD) 

Spielfilme, Dokumentarfilme 5,1 6,5 3,9 Film, documentari 

Sammelbilder 2,1 3,0 1,3 Figurine 

Einzelhefte (von 
Enzyklopädien, Handbüchern 
usw.) 1,7 .. 3,2

Dispense (enciclopedie, 
manuali ecc.) 

Kollektionsstücke (Autos, 
Bleisoldaten usw.) 1,7 3,5 ..

Collezioni (automobili, 
soldatini ecc.) 

Sonstiges 8,5 14,5 3,0 Altro 
  
 
 
 
 
 
Tab. 35 

Wie oft hörst du Musik? 
Con che frequenza ti capita di ascoltare musica? 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Alle Tage 78,9 80,2 77,4 Tutti i giorni 
Ein paar Mal in der Woche 14,9 12,6 17,6 Qualche volta a settimana 
Einmal in der Woche 2,4 2,9 1,9 Una volta a settimana 
Ein paar Mal im Monat 0,9 0,7 1,1 Qualche volta al mese 
Nie 2,8 3,6 2,0 Mai 
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Tab. 36 

Wie oft hörst du folgende Art von Musik? 
Personen, die Musik hören 

Con che frequenza ascolti i seguenti generi di musica? 
Persone che ascoltano musica 
 
 Oft Manchmal Nie  
 Spesso Qualche volta Mai  
  
Pop, Unterhaltungsmusik 59,3 25,7 15,0 Pop, musica leggera 

Rockmusik 46,6 31,9 21,5 Rock 

Diskomusik, House 42,7 32,8 24,5 Disco, house 

Elektronische Musik 
(Techno, Jungle, Hardcore, 
Drum’n Bass usw.) 25,2 26,4 48,4

Elettronica (techno, 
jungle, hardcore, 
drum & bass ecc.) 

Rap, HipHop 24,1 33,3 42,6 Rap, hip hop 

Punk, Ska 16,9 23,6 59,5 Punk, ska 

Heavy Metal, Dark 13,1 21,7 65,2 Metal, dark 

Lateinamerikanische Musik 9,1 25,9 65,0 Latino americana 

Ethnische Musik, Weltmusik 5,5 19,1 75,4 Etnica, world music 

Jazz 5,0 22,2 72,8 Jazz 

Blues 4,1 25,2 70,7 Blues 

New Age 4,0 17,5 78,5 New age 

Folk, Volksmusik, 
traditionelle Musik 4,0 25,0 71,0

Folk, regionale, 
tradizionale 

Klassische Musik 2,2 19,7 78,1 Musica classica 

Country 1,4 21,9 76,7 Country 

Kindermusik 1,2 11,3 87,4 Musica per bambini 

Lyrik, Oper 0,4 4,4 95,2 Musica lirica, opera 

Sonstige 3,0 3,2 93,8 Altro 
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Tab. 37 

Mit welchen Übertragungsgeräten hörst du Musik? 
Personen, die Musik hören; Mehrfachantworten möglich 

Ascolti musica attraverso: 
Persone che ascoltano musica; più risposte possibili 
 

Geschlecht 
Sesso 

Alter (Jahre) 
Età (anni)  

 
Insge-

samt 
Totale 

Männer
Maschi

Frauen
Fem-
mine

12-13 14-16 17-19 20-22 23-25
 

   
Radio 90,0 88,0 92,1 79,7 83,7 92,2 93,4 98,1 Radio 

Original-CDs, -
DVDs 81,4 77,1 86,1 79,5 82,2 80,6 88,4 74,3

CD, DVD 
originali 

Fernseher 62,9 60,2 65,9 63,2 71,3 72,6 51,6 55,5 TV 

Gebrannte CDs, 
DVDs 61,1 62,4 59,8 71,7 64,1 50,9 53,1 71,7

CD, DVD 
masterizzati 

Musikdateien 
(MP3, WMA, 
Midi usw.) 50,9 53,4 48,0 45,8 60,2 54,9 48,2 42,6

File musicali 
(MP3, WMA, 
Midi ecc.) 

Audio-Kassetten 21,5 19,0 24,3 22,7 19,9 17,3 27,8 19,7 Audiocassette 

Schallplatten 8,4 10,1 6,6 .. 4,3 11,2 20,0 1,9 Dischi in vinile 

Andere 
Musikträger 5,6 4,6 6,7 14,2 8,8 .. 5,5 2,3 Altro 
   
 
 
 

Graf. 8
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Hörst du manchmal unter den folgenden Bedingungen Musik?
Prozentwerte nach Häufigkeit

In quali situazioni ti capita di ascoltare musica?
Valori percentuali per frequenza
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mit etwas anderem beschäftige
Ascoltare musica mentre svolgi
altre attività

28,9 46,1 25,0

35,5 44,6 19,9

62,3 31,6 6,1
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Tab. 38 

Bist du in den letzten 12 Monaten in folgenden Orten und Lokalen gewesen,
um Live-Musik zu hören? 
Mehrfachantworten möglich 

Negli ultimi 12 mesi ti sei recato per ascoltare musica dal vivo nei seguenti
luoghi o locali? 
Possibili più risposte 
 

Geschlecht 
Sesso 

Alter (Jahre) 
Età (anni)  

 
Insge-

samt 
Totale 

Männer
Maschi

Frauen
Fem-
mine

12-13 14-16 17-19 20-22 23-25
 

   
Orte im Freien 55,3 54,4 56,2 27,5 46,7 68,1 67,1 57,9 Spazi all’aperto 

Diskothek 47,3 49,8 44,5 2,9 33,6 70,1 67,5 47,8 Discoteca 

Pubs, Bars, all-
gemeine Lokale 44,4 43,3 45,6 15,0 28,0 49,0 54,9 66,9

Pub, bar, locali 
generici 

Eigene 
Lokale für 
Live-Musik 19,6 22,8 16,0 .. 15,9 21,4 28,4 26,4

Locali specia-
lizzati in musi-
ca dal vivo 

Rave, 
Szenentreffs 8,6 11,1 5,8 2,8 3,2 10,5 17,9 6,2 Rave, raduni 

Sozialzentren 8,1 9,3 6,8 5,2 8,0 5,5 16,4 4,6 Centri sociali 

Sonstiges 6,9 7,9 5,9 13,3 8,8 10,8 3,2 .. Altro 
   
 
 
 
 
 
Tab. 39 

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten Folgendes besucht? 
Antworten „Einmal oder öfter“ 

Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato a: 
Risposte „Una o più volte“ 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Diskotheken 60,3 59,9 60,5 Discoteche 

Tanzlokale, Nachtklubs oder 
andere Tanzeinrichtungen 44,7 46,3 42,9

Balere, night club o altri luoghi 
dove ballare 

Feste oder öffentliche 
Veranstaltungen im Freien 70,3 69,6 71,1

Feste, intrattenimenti di 
piazza 
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Tab. 40 

Wie oft ungefähr hast du in den letzten 12 Monaten Live-Sportveranstal-
tungen besucht? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Quante volte, pressappoco, sei andato a vedere
spettacoli sportivi dal vivo? 
 

 Nie 1- bis
3-mal

4- bis
6-mal

7- bis
12-mal

Mehr als 
12-mal  

 Mai Da 1 a
3 volte

Da 4 a
6 volte

Da 7 a
12 volte

Più di
12 volte  

  
Geschlecht Sesso 
Männer 47,8 27,4 7,2 6,3 11,2 Maschi 
Frauen 64,9 16,9 7,1 5,2 5,9 Femmine 
  
Altersklassen (Jahre) Classi di età (anni) 
12-13 56,2 14,2 10,1 14,1 5,4 12-13 
14-16 57,1 19,7 1,9 6,2 15,1 14-16 
17-19 53,6 24,4 8,7 5,9 7,4 17-19 
20-22 61,2 24,0 7,6 2,4 4,7 20-22 
23-25 51,3 27,5 8,1 2,5 10,6 23-25 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 50,9 26,3 7,7 2,5 12,5 Comuni urbani 
Landgemeinden 58,7 20,3 6,8 7,5 6,7 Comuni rurali 
  
Insgesamt 55,9 22,4 7,2 5,7 8,7 Totale 
  

Gesamtbevölkerung 71,4 14,7 5,1 3,6 5,1 Popolazione 
complessiva 
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Übst du in deiner Freizeit regelmäßig oder gelegentlich eine oder
mehrere Sportarten aus?
Prozentwerte nach Geschlecht

Nel tuo tempo libero pratichi con carattere di continuità o saltuaria-
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Welche Art von Live-Sportveranstaltungen hast du besucht?
Prozentwerte nach Geschlecht Personen, die Live-Sportveranstaltungen besucht
haben Mehrfachantworten möglich

Quali tipi di spettacoli sportivi dal vivo hai visto?
Valori percentuali per sesso Persone, che si sono recate a vedere spettacoli
sportivi dal vivo Possibili più risposte
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Tab. 41 

Verwendest du einen PC? 
Antworten mit einem „Ja“ 

Usi il personal computer? 
Risposte con un “Sì” 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Alle Tage 41,6 43,5 39,4 Tutti i giorni 
Ein paar Mal in der Woche 30,4 28,0 33,2 Qualche volta a settimana 
Einmal in der Woche 3,6 2,7 4,5 Una volta a settimana 
Ein paar Mal im Monat 9,7 12,6 6,4 Qualche volta al mese 
Ein paar Mal im Jahr 3,5 2,2 4,9 Qualche volta all’anno 
Nie 11,3 11,0 11,6 Mai 
  
 
 
 
 
 
Tab. 42 

Hast du den PC für folgende Tätigkeiten genutzt? 
Personen, die einen PC verwenden; Mehrfachantworten möglich 

Hai usato il personal computer per le seguenti attività? 
Persone che usano il pc; possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Studium, Hausaufgaben 81,4 75,8 87,6 Studiare, fare i compiti 
Spielen 65,5 73,2 57,1 Giocare 
Arbeiten 40,9 43,5 38,0 Lavorare 
Andere Tätigkeiten 19,8 18,5 21,2 Altro 
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Graf. 11

astat 2008 - lr astat

Wo benutzt du den PC?
Prozentwerte nach Geschlecht Personen, die einen PC verwenden

Dove usi il personal computer?
Valori percentuali per sesso Persone che utilizzano il personal computer
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Tab. 43 

Warum verwendest du den PC? Nenne die Hauptgründe. 
Personen, die den PC verwenden; Mehrfachantworten möglich 

Per che cosa utilizzi principalmente il personal computer? 
Persone che usano il pc; possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Schreiben 69,9 59,9 81,3 Scrittura 

Anschluss an Internet und 
Mailbox 55,5 48,7 63,2

Per collegarmi ad Internet, 
utilizzare la posta elettronica 

Informationen, Nach-
schlagewerk, Recherchen 
(Datenbanken usw.) 53,1 47,0 60,0

Per avere informazioni, 
consultare, documentarsi 
(ricerca su database ecc.) 

Spiele 47,9 54,1 40,9 Gioco 

Fotos verwalten und 
ansehen 34,1 33,5 34,7

Gestione e visualizzazione 
foto 

Musik anhören und/oder 
komponieren, Tonbearbeitung 26,6 33,4 18,9

Ascoltare e/o comporre mu-
sica, trattamento del suono 

Brennen von Musik auf CD 
und/oder DVD 23,6 26,4 20,4

Masterizzare CD e/o DVD 
di musica 

Brennen von Daten/Bildern 
auf CD und/oder DVD 17,0 21,4 12,0

Masterizzare CD e/o DVD 
di dati, immagini 

Präsentationen 12,3 9,8 15,1 Presentazioni 

Berechnung, Auswertung 11,9 8,8 15,5 Calcolo, elaborazione 

Grafik (Zeichnungen, Archi-
tektur, Inneneinrichtung usw.) 9,5 9,9 8,9

Grafica (disegno, architettura, 
arredamento ecc.) 

Entwicklung multimedialer 
Anwendungen 8,8 11,6 5,7

Per sviluppo applicazioni 
multimediali 

Archivieren 6,6 8,5 4,3 Archiviazione 

Programmieren 6,5 7,6 5,3 Programmazione 

Buchhaltung 4,4 5,2 3,6 Per tenere la contabilità 

Professionelle Computer-
programme, z.B. im Archi-
tektur- und Baubereich (CAD) 4,2 4,8 3,5

Simulazione in ambito 
professionale 

Planung der Tätigkeiten 3,9 4,6 3,2 Pianificazione attività 

Seiteneinrichtung (elektro-
nischer Verlagsservice) 1,0 1,8 ..

Impaginazione (editoria 
elettronica) 

Sonstiges 5,0 6,3 3,4 Altro 
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Tab. 44 

Wie oft verwendest du Internet? 
Con che frequenza usi internet? 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Alle Tage 26,6 28,6 24,3 Tutti i giorni 
Ein paar Mal in der Woche 24,5 20,6 28,9 Qualche volta a settimana 
Einmal in der Woche 8,2 6,9 9,7 Una volta a settimana 
Ein paar Mal im Monat 14,0 14,9 13,2 Qualche volta al mese 
Ein paar Mal im Jahr 6,7 5,8 7,7 Qualche volta all’anno 
Nie 20,0 23,3 16,3 Mai 
  
 
 
 
 
 
Tab. 45 

Hast du Internet für folgende Tätigkeiten genutzt? 
Personen, die Internet benutzen; Mehrfachantworten möglich 

Hai usato internet per le seguenti attività? 
Persone che utilizzano internet; possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Studium, Hausaufgaben 77,2 72,3 82,2 Studiare, fare i compiti 
Kommunikation 59,2 64,2 53,9 Comunicare 
Spielen 48,6 55,1 41,8 Giocare 
Arbeiten 35,2 39,8 30,5 Lavorare 
Andere Tätigkeiten 12,8 16,0 9,5 Altro 
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Wo schließt du dich an Internet an?
Prozentwerte nach Geschlecht Personen, die Internet benutzen

Dove ti colleghi ad internet?
Valori percentuali per sesso Persone che utilizzano internet

An anderen Orten
Altrove
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Tab. 46 

Welche der folgenden Arten von Webseiten besuchst du am häufigsten? 
Mehrfachantworten möglich 

Quali dei seguenti tipi di siti web visiti più frequentemente? 
Possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Suchmaschinen, Portale 62,3 61,5 63,0 Motori di ricerca, portali 
Chats, Diskussionsforen, 
Instant Messaging 27,4 34,0 20,6

Chat, forum, messaggi 
istantanei 

Sport 27,0 39,4 14,2 Sport 
Freizeit 26,9 22,9 31,0 Tempo libero 
Bildung und Ausbildung 
(Universität, Schule usw.) 26,4 26,5 26,4

Istruzione e formazione 
(università, scuola ecc.) 

Tagesgeschehen und Medien 
(Zeitungen, TV, Radio) 25,7 31,0 20,3

Attualità e media (giornali, 
TV, radio) 

Unterhaltung und Veranstal-
tungen (Kino, Musik, Theater 
usw.) 25,7 27,7 23,7

Divertimento e spettacolo 
(cinema, musica, teatro 
ecc.) 

Tourismus (Reisen, Online-
Reiseführer usw.) 24,1 16,1 32,3

Turismo (viaggi, guide online 
ecc.) 

Online-Spiele 23,3 26,8 19,6 Giochi online 
Informatik und Internet 15,6 19,8 11,3 Informatica e Internet 
Bürgerinformationen 
(Öffnungszeiten von Ämtern, 
Informationen über öffentl. Ver-
kehrsmittel, Apotheken usw.) 14,4 14,3 14,5

Servizi utili al cittadino 
(orari uffici, informazioni 
sul trasporto pubblico, 
farmacie ecc.) 

Wettervorhersage 12,0 10,1 13,9 Previsioni del tempo 
Wirtschaft (Arbeit, Steuern 
usw.) 11,2 12,3 10,0

Economia (lavoro, fisco 
ecc.) 

Online-Shopping und 
-Versteigerungen 11,1 17,8 4,2 Negozi e aste online 
Wissenschaft und Technologie 9,6 13,8 5,3 Scienze e tecnologia 
Blogs (interaktive Tagebücher 
und Journale) 8,2 10,4 6,0

Blog (diari, notiziari 
interattivi) 

Business und Finanzen 7,7 6,3 9,0 Affari e finanza 
Kunst und Kultur 6,9 6,6 7,3 Arte e cultura 
Institutionen (Regierung, 
Recht, Politik, örtliche 
Körperschaften usw.) 6,2 8,2 4,2

Istituzioni (governo, diritto, 
politica, enti locali ecc.) 

Vereine und Zivilgesellschaft 
(ehrenamtlich tätige 
Organisationen, Bürgerrechte, 
Verbraucherschutz usw.) 5,8 10,5 0,9

Associazioni e società 
civile (volontariato, diritti civili, 
difesa dei consumatori 
ecc.) 

Kochen 4,8 4,1 5,6 Cucina 
Medizin und Gesundheit 4,4 3,8 5,0 Medicina e salute 
Religion 1,2 2,4 .. Religione 
Online-Wettbewerbe, -Wetten, 
-Spielkasino 0,9 1,7 ..

Concorsi, scommesse, casinò 
online 

Sonstiges 5,0 7,8 2,3 Altro 
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Tab. 47 

Siehst du gewöhnlich fern? 
Hai l’abitudine di guardare la televisione? 
 

 
Ja, täglich Ja, an einigen 

Tagen der 
Woche

Nein
 

 
Sì, tutti
i giorni

Sì, qualche 
giorno alla 
settimana

No
 

  
Geschlecht Sesso 
Männer 71,6 22,4 6,0 Maschi 
Frauen 78,4 15,7 5,8 Femmine 
  
Altersklassen (Jahre) Classi di età (anni) 
12-13 73,6 19,8 6,6 12-13 
14-16 75,3 17,4 7,3 14-16 
17-19 84,8 15,2 .. 17-19 
20-22 60,0 29,2 10,8 20-22 
23-25 80,4 14,4 5,2 23-25 
  
Art der Gemeinde Tipo di comune 
Stadtgemeinden 73,5 21,2 5,3 Comuni urbani 
Landgemeinden 75,5 18,2 6,3 Comuni rurali 
  
Insgesamt 74,8 19,3 5,9 Totale 
  
Gesamtbevölkerung 71,2 20,4 8,4 Popolazione complessiva 
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Tab. 48 

Welche Arten von Fernsehsendungen siehst du dir meistens an? 
Personen, die fernsehen; Mehrfachantworten möglich 

Indica i tipi di trasmissioni che più segui alla TV 
Persone che guardano la TV; possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Spielfilme 59,1 51,6 67,5 Film 

Fernsehfilme 50,3 43,9 57,4 Telefilm 

Nachrichten 43,7 42,9 44,5 Telegiornale 

Sportsendungen 32,5 46,7 16,6 Programmi sportivi 

Filmserien 31,2 23,9 39,5
Racconti a puntate 
(sceneggiati o serial) 

Dokumentarfilme 30,6 35,8 24,7 Documentari 

Musiksendungen 30,0 25,3 35,3 Musica 

Quizsendungen 29,5 27,8 31,3 Giochi a quiz 

Komik- und Unterhaltungs-
programme 26,0 26,9 25,1

Rivista e varietà, programmi 
comici 

Kinder- und Jugendpro-
gramme, Zeichentrickfilme 22,0 25,3 18,5

Per bambini e ragazzi, cartoni 
animati 

Talkshows und Sendungen 
über Zeitgeschehen mit 
Gästen und Publikum 21,6 13,0 31,3

Dibattiti e attualità con ospiti 
e pubblico 

Was gerade gezeigt wird 14,0 18,6 8,7 Quello che capita 

Sendungen über Gesundheit, 
Natur, Umwelt und Reisen 13,9 13,8 14,1

Salute, natura, ambiente e 
viaggi 

Reality-Show 13,2 12,4 14,1 Reality show 

Wettervorhersage 11,8 13,0 10,5 Previsioni del tempo 

Kulturelle Sendungen 10,4 10,8 10,0 Culturali 

Politische Sendungen (Diskus-
sionsforen, Gesprächsrunden) 9,9 9,1 10,8 Politiche (tribune, dibattiti) 

Seifenopern 9,2 3,3 15,8 Telenovelas e soap-opera 

Modesendungen 7,4 2,2 13,1 Moda 

Sendungen über Astrologie, 
Magie, Kartenlesen usw. 0,9 1,7 ..

Astrologia, magia, 
cartomanzia ecc. 

Teleshopping-Sendungen 0,6 1,1 .. Televendita 

Religiöse und kirchliche 
Sendungen 0,5 1,0 ..

Programmi religiosi e 
di culto 

Sonstiges 5,2 6,2 4,2 Altro 
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Tab. 49 

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten Videokassetten und/oder DVDs
angeschaut? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Con che frequenza hai guardato videocassette 
e/o DVD? 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Alle Tage 0,6 1,2 .. Tutti i giorni 
Ein paar Mal in der Woche 11,2 13,3 8,8 Qualche volta a settimana 
Einmal in der Woche 4,9 6,3 3,3 Una volta a settimana 
Ein paar Mal im Monat 34,4 38,8 29,6 Qualche volta al mese 
Ein paar Mal im Jahr 27,0 22,6 31,9 Qualche volta all’anno 
Nie 21,9 17,8 26,4 Mai 
  
 
 
 
 
Tab. 50 

Welche Programme schaust du auf Videokassette oder DVD an? 
Personen, die Videokassetten oder DVDs anschauen; Mehrfachantworten möglich 

Quali tipi di programmi guardi in videocassetta o in DVD? 
Persone che guardano videocassette o DVD; possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Filme 94,5 93,5 95,7 Film 
Zeichentrickfilme 30,3 25,6 35,7 Cartoni animati 
Musik, Konzerte 28,0 27,5 28,5 Musica, concerti 
Sport 18,1 29,3 4,8 Sport 
Dokumentarfilme 14,6 16,5 12,4 Documentari 
Sonstiges 8,4 11,5 5,3 Altro 
  
 
 
 
 
Tab. 51 

Was verwendest du für gewöhnlich? 
Personen, die Videokassetten oder DVDs anschauen 

Quali supporti utilizzi abitualmente? 
Persone che guardano videocassette o DVD 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Videokassetten 18,2 15,6 21,4 Videocassette 
DVDs 37,8 49,6 23,3 DVD 
Beide 44,0 34,8 55,3 Entrambi 
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Tab. 52 

Wie oft hast du in den letzten 12 Monaten Videospiele (einschließlich Spiele 
für PC) gespielt? 
Considera gli ultimi 12 mesi. Con che frequenza hai giocato con i videogiochi 
(inclusi i giochi per personal computer)? 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Alle Tage 8,2 12,9 2,9 Tutti i giorni 
Ein paar Mal in der Woche 15,1 22,5 6,8 Qualche volta a settimana 
Einmal in der Woche 5,5 7,8 2,9 Una volta a settimana 
Ein paar Mal im Monat 13,0 14,6 11,1 Qualche volta al mese 
Ein paar Mal im Jahr 12,8 12,2 13,3 Qualche volta all’anno 
Nie 45,5 30,0 62,9 Mai 
  
 
 
 
 
 

Graf. 13
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Wo spielst du die Videospiele?
Prozentwerte nach Geschlecht Personen, die Videospiele spielen

Dove giochi con i videogiochi?
Valori percentuali per sesso Persone che giocano con i videogiochi
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Tab. 53 

Wie oft hörst du für gewöhnlich Radio? 
Con che frequenza ascolti la radio? 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Alle Tage 57,3 53,7 61,2 Tutti i giorni 
Ein paar Mal in der Woche 21,0 22,5 19,3 Qualche volta a settimana 
Einmal in der Woche 6,4 5,1 7,9 Una volta a settimana 
Ein paar Mal im Monat 2,8 2,5 3,2 Qualche volta al mese 
Ein paar Mal im Jahr 1,0 1,9 .. Qualche volta all’anno 
Nie 11,5 14,4 8,4 Mai 
  
 
 
 
Tab. 54 

Wann hörst du meistens Radio? 
Personen, die Radio hören; Mehrfachantworten möglich 

Di solito, quando ascolti la radio? 
Persone che ascoltano la radio; possibili più risposte 
 

Geschlecht 
Sesso 

Alter (Jahre) 
Età (anni)  

 
Insge-

samt 
Totale 

Männer
Maschi

Frauen
Fem-
mine

12-13 14-16 17-19 20-22 23-25
 

   

Wenn ich 
unterwegs bin  

Fuori casa 
durante gli 
spostamenti 

- mit dem 
Autoradio 53,2 53,8 52,5 36,8 32,6 49,9 54,9 85,3

- con 
l’autoradio 

- mit dem 
Walkman 14,5 14,4 14,5 18,9 22,6 17,5 12,3 2,6

- con il 
walkman 

- über 
MP3-Player, 
Handy 24,7 25,6 23,7 32,0 38,1 29,9 12,2 14,3

- con il 
lettore MP3, 
cellulare 

In der Freizeit 50,7 46,9 54,7 46,3 57,2 52,3 47,4 48,6
Nei momenti di 
tempo libero 

Beim Studieren 
oder Arbeiten 34,3 36,0 32,4 31,3 46,2 29,6 32,5 31,0

Mentre studi o 
lavori 

Während der 
Morgentoilette 
und der 
Körperpflege 30,3 20,5 40,6 12,9 23,3 27,2 41,7 38,9

Mentre ti lavi 
o ti prendi 
cura della 
persona 

Beim Essen 18,4 19,3 17,4 24,7 19,3 12,4 27,2 10,8 Mentre mangi 

Während ich 
die Hausarbeit 
erledige 18,3 12,4 24,4 24,4 13,3 15,3 12,3 29,3

Mentre svolgi 
le faccende 
domestiche 

Sonstiges 3,1 3,9 2,3 10,1 4,2 4,4 .. .. Altro 
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Tab. 55 

Welche Sendungen hörst du dir am häufigsten im Radio an? 
Personen, die Radio hören; Mehrfachantworten möglich 

Indica il tipo di trasmissioni che più segui alla radio 
Persone che ascoltano la radio; possibili più risposte 
 

Geschlecht / Sesso  
 

Insgesamt
Totale Männer

Maschi
Frauen

Femmine
 

  
Unterhaltungsmusik 59,0 53,7 64,7 Musica leggera 

Sonstige Musik 40,4 38,7 42,3 Altra musica 

Nachrichten 40,1 42,0 38,0 Giornale radio 

Was gerade ausgestrahlt wird 23,8 23,5 24,1 Quello che capita 

Unterhaltung, bunt gemischte 
Programme 22,4 21,7 23,2 Varietà e intrattenimento 

Sport 19,6 26,8 12,2 Sportive 

Verkehrsmeldungen 19,6 22,5 16,5 Informazioni sul traffico 

Zeitgeschehen 16,6 17,6 15,5 Attualità 

Sendungen mit (telefonischem) 
Kontakt zur Hörerschaft 8,5 9,1 7,9

Basate sul rapporto 
(telefonico) col pubblico 

Politik, Diskussionsforen, 
Gesprächsrunden 5,3 6,1 4,5

Politiche, tribune, 
dibattiti 

Kultur 3,9 5,7 2,0 Culturali 

Quizsendungen 3,6 4,2 3,0 Giochi a quiz 

Klassische und lyrische Musik 1,1 .. 2,3 Musica classica e lirica 

Kinder- und Jugendsendungen 1,0 0,5 1,5 Per bambini e ragazzi 

Sonstiges 2,5 3,2 1,8 Altro 
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  S t a t i s t i s c h e s  J a h r b u c h  f ü r  S ü d t i r o l  

A n n u a r i o  S t a t i s t i c o  d e l l a  p r o v i n c i a  d i  B o l z a n o  

2005 zweisprach. Ausgabe, 506 Seiten, 2005  edizione bilingue, 506 pagine, 2005 
2006 zweisprach. Ausgabe, 548 Seiten, 2006  edizione bilingue, 548 pagine, 2006 
2007 zweisprach. Ausgabe, 552 Seiten, 2007  edizione bilingue, 552 pagine, 2007 

    

  D e m o g r a p h i s c h e s  H a n d b u c h  f ü r  S ü d t i r o l  
M a n u a l e  d e m o g r a f i c o  d e l l a  p r o v i n c i a  d i  B o l z a n o  

1995 zweisprach. Ausgabe, 143 Seiten, 1997  edizione bilingue, 143 pagine, 1997 
2002 zweisprach. Ausgabe, 204 Seiten, 2003  edizione bilingue, 204 pagine, 2003 
2006 zweisprach. Ausgabe, 192 Seiten, 2007  edizione bilingue, 192 pagine, 2007 

    

  S ü d t i r o l  i n  Z a h l e n  
A l t o  A d i g e  i n  c i f r e  

2005 zweispr. und lad. Ausgabe, 48 S., 2005  ediz. bilingue e ladina, 48 pagine, 2005 
2006 zweispr. und lad. Ausgabe, 48 S., 2006  ediz. bilingue e ladina, 48 pagine, 2006 
2007 zweispr. und lad. Ausgabe, 48 S., 2007  ediz. bilingue e ladina, 48 pagine, 2007 

    

  A S T A T  -  S c h r i f t e n r e i h e  
C o l l a n a  A S T A T  

   
Nr. 131 Lebensformen und Werthaltungen in 

Südtirol - 2006 
 Stili di vita e orientamenti di valore in 

provincia di Bolzano - 2006 
 zweisprachige Ausgabe, 216 Seiten, 2007  edizione bilingue, 216 pagine, 2007 
   
Nr. 132 Tourismus in Südtirol - Tourismusjahr 

2005/06 
 Turismo in Alto Adige - Anno turistico 

2005/06 
 zweisprachige Ausgabe, 150 Seiten, 2007  edizione bilingue, 150 pagine, 2007 
   
Nr. 133 Vornamen in Südtirol 2006  Nomi propri in provincia di Bolzano 

2006 
 zweisprachige Ausgabe, 82 Seiten, 2007  edizione bilingue, 82 pagine, 2007 
   
Nr. 134 Gesamte und ausländische Wohn-

bevölkerung - ein Blick in die Zukunft 
bis 2020 

 Popolazione residente totale e 
straniera in provincia di Bolzano: uno 
sguardo verso il 2020 

 zweisprachige Ausgabe, 74 Seiten, 2008  edizione bilingue, 74 pagine, 2008 
   
Nr. 135 Mobilität und Verkehr in Südtirol - 2007  Mobilità e traffico in provincia di 

Bolzano - 2007 
 zweisprachige Ausgabe, 154 Seiten, 2008  edizione bilingue, 154 pagine, 2008 
   
Nr. 136 Bevölkerungsprognose: Haushalte 

und Wohnungsbedarf in Südtirol - 
2006-2020 

 Previsione demografica: famiglie e 
fabbisogno abitativo in provincia di 
Bolzano - 2006-2020 

 zweisprachige Ausgabe, 54 Seiten, 2008  edizione bilingue, 54 pagine, 2008 
   
Nr. 137 Weiterbildung und Kultur in Südtirol 

- 2006 
 Educazione permanente e cultura in 

Alto Adige - 2006 
 zweisprachige Ausgabe, 56 Seiten, 2008  edizione bilingue, 56 pagine, 2008 
   
Nr. 138 50 Jahre Bautätigkeit in Südtirol 

- 1954-2007 
 50 anni di attività edilizia in Alto Adige 

- 1954-2007 
 zweisprachige Ausgabe, 106 Seiten, 2008  edizione bilingue, 106 pagine, 2008 
   
Nr. 139 Tourismus in Südtirol - Tourismusjahr 

2006/07 
 Turismo in Alto Adige - Anno turistico 

2006/07 
 zweisprachige Ausgabe, 144 Seiten, 2008  edizione bilingue, 144 pagine, 2008 
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  A n d e r e  P u b l i k a t i o n e n  

A l t r e  p u b b l i c a z i o n i  
    
 Gemeindedatenblatt 1998  Dati comunali 1998 
 zweisprachige Ausgabe, 40 Seiten je 

Gemeinde, 2000 
 edizione bilingue, 40 pagine per ogni 

comune, 2000 
    
 Gemeindedatensammlung 1998  Raccolta dati comunali 1998 
 zweisprachige Ausgabe, 112 Seiten, 2000  edizione bilingue, 112 pagine, 2000 
    
 Tirol Südtirol Trentino 2000  Tirolo Alto-Adige Trentino 2000 
 zweisprachige Ausgabe, 14 Seiten, 2000  edizione bilingue, 14 pagine, 2000 
    
 5. Landwirtschaftszählung 2000  5° Censimento generale dell'agricoltura 

2000 
 zweisprachige Ausgabe, 235 Seiten, 2002  edizione bilingue, 235 pagine, 2002 
    
 5. Landwirtschaftszählung 2000 

- Ausgewählte Themen 
 5° Censimento generale dell'agricoltura 

2000 - Aspetti particolari 
 zweisprachige Ausgabe, 137 Seiten, 2002  edizione bilingue, 137 pagine, 2002 
    
 ATECO 2002 - Klassifikation der 

Wirtschaftstätigkeiten 
 ATECO 2002 - Classificazione delle 

attività economiche 
 zweisprachige Ausgabe, 581 Seiten, 2004  edizione bilingue, 581 pagine, 2004 
    
 Klassifikation der Berufe 2001  Classificazione delle professioni 2001 
 zweisprachige Ausgabe, 236 Seiten, 2004  edizione bilingue, 236 pagine, 2004 
    
 14. Allgemeine Volkszählung 2001 - 

Band 1 
 14° Censimento della popolazione 2001 

- Tomo 1 
 zweisprachige Ausgabe, 88 Seiten, 2004  edizione bilingue, 88 pagine, 2004 
    
 14. Allgemeine Volkszählung 2001 - 

Band 2, Gebäude und Wohnungen 
 14° Censimento della popolazione 2001 

- Tomo 2, Edifici e abitazioni 
 zweisprachige Ausgabe, 76 Seiten, 2005  edizione bilingue, 76 pagine, 2005 
    
 14. Allgemeine Volkszählung 2001 - 

Band 3, Bildung 
 14° Censimento della popolazione 2001 

- Tomo 3, Istruzione 
 zweisprachige Ausgabe, 78 Seiten, 2005  edizione bilingue, 78 pagine, 2005 
    
 14. Allgemeine Volkszählung 2001 - 

Band 4, Bewohnte Ortschaften 
 14° Censimento della popolazione 2001 

- Tomo 4, Località abitate 
 zweisprachige Ausgabe, 96 Seiten, 2006  edizione bilingue, 96 pagine, 2006 
    
 14. Allgemeine Volkszählung 2001 - 

Band 5, Erwerbstätigkeit 
 14° Censimento della popolazione 2001 

- Tomo 5, Occupazione 
 zweisprachige Ausgabe, 142 Seiten, 2006  edizione bilingue, 142 pagine, 2006 
    
 14. Allgemeine Volkszählung 2001 - 

Band 6, Pendlerströme aus Berufs- und 
Studiengründen 

 14° Censimento della popolazione 2001 
- Tomo 6, Flussi pendolari per motivi di 
lavoro e studio 

 zweisprachige Ausgabe, 176 Seiten, 2007  edizione bilingue, 176 pagine, 2007 
    
 8. Arbeitsstättenzählung - 22. Oktober 

2001 mit Vergleich zwischen Tirol, 
Südtirol und Trentino 

 8° Censimento generale dell'industria e 
dei servizi - 22 ottobre 2001 con con-
fronto tra Tirolo, Alto Adige e Trentino 

 zweisprachige Ausgabe, 118 Seiten, 2005  edizione bilingue, 188 pagine, 2005 
    
 Erhebung der Radio- und Fernseh-

gewohnheiten in Südtirol 2005 
 Indagine sull'ascolto radiotelevisivo in 

Alto Adige 2005 
 zweisprachige Ausgabe, 131 Seiten, 2005  edizione bilingue, 131 pagine, 2005 
    
 Jugend in Zahlen 2006  Giovani in cifre 2006 
 zweisprachige Ausgabe, 48 Seiten, 2008  edizione bilingue, 48 pagine, 2008 
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